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THE BABYLONIAN INTERROGATIVE ADVERBS 

The Semitic interrogative element ai common to interrogative adjec- 
tives and adverbs occurs as an adverb in Babylonian both in the simple 
form and with the demonstrative elements k, n, and I. The interrogative 
neuter pronoun minu, 1 minu is also employed for the adverb 'how.' 2 
The forms obtained by adding the demonstrative elements to the base ]/ a i 
are: (1) aika, 3 aiak, 4 aiakama, eka, ekama, aiakami, ifika, 
ekiam; 5 (2) aina, 6 ainu, ia'nu; (3) all, alima, alumma. 7 

I wish to call attention to some notable additions to the forms under (2) 
and (3). The Canaanitish contraction a in > an, Hebrew and late Hebrew 
"IS, Arabic 'anna, 8 occurs at any rate in the Amarna Letters, ammi- 
nimma has the Canaanitish gloss a-na, 'why?' (Knudtzon, p. 860, 14 9 ). 

'minu = ' what,' built up from the interrogative element ml (^p), is identical 
with the interrogative adverb minu (Delitzsch, HWB, 4066 and 4176; Muss-Arnolt, 
Concise Dictionary, 555 f.). The long internal vowel is essential to both words. For 
minu = ' what,' see Harper, Letters, 19, 9, me-i-ni nippas , "What shall we do" ? 
me-i-nu hittu, "Whatever be the sin," Thompson, Reports, 88, 10. Numerous 
references in Ylvisaker, Zur Babyl. und Assyr. Grammatih, p. 21. 

! me-e-es in Craig, Religious Texts, II, 7, 7 = Myhrman, Babylonian Expedition, I, 
No. 14,1.47 [see PSBA, 1912, p. 77], has been taken for an adverb ' where' [Muss-Arnolt, 
5956; Meissner, Assyr. Grammatik, i 75e; Delitzsch, Grammatik 2 , p. 71] which would 
make better sense than me-e-eg at-ta, "forget thou," an unusual Semitic con- 
struction. For me-e-es, 'forget,' see ibid., obv. 32; King, Creation, App. V, 82. 
If mes be an interrogative it is probably composed of the Sumerian interrogative 
adverb me-e and the post-position &ti, ME-E-gtJ = mgs (see Sumerian Grammar, p. 177). 

3 Usually written a-a-ka; for the pronunciation see a-i-ka-a (Radau, BE, 
XVII, No. 24, 33; also Ylvisaker, ibid., p. 15). 

* Harper, Letters, 726, rev. 8 (written a-a-ak). 

» See for forms, Delitzsch, Gram. 1 , p. 217; Bohl, Sprache der Amarna Briefe, p. 72; 
Ylvisaker, p. 58. The overhanging vowels a and i are due to analogy with the common 
Semitic pronominal endings a (masc), i (fem.), as atta, atti, Arabic demonstrative 

t j , , c& , etc. 

■ ' Usually written a - a - n a . Muss-Arnolt, 65, pronounces ana, corresponding to 
Hebrew IS , not 11S5 , but for the Babylonian form corresponding to 15? , see below. 

7 Delitzsch, H WB, 66a f . See also Meissner, SAI, 7957, m e - a = a - 1 i . 

8 Barth maintains that 'an and aiin, 'anna and 'aina have no philological 
connection. On this supposition 155 does not represent a contraction of ajn or aian", 
and below ali and ailim would also be different formations. See Brockelmann, Ver- 
gleichende Grammatik, p. 328. 

» See Zimmern, in ZA, VI, 247. 
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In the Revue d'Assyriologie, 9, 77, II, 26-28, we have the following important 
statement : 

(ta-a)ta = a - n a , where ? 

ta = a-li, where? 

TA = minum, how? 
Since ta is the ordinary Sumerian word for the neuter interrogative pro- 
noun mtnu, which is identical with the adverb mind, 'how ?', and te-e-a, 10 
te-a-e-a 11 occur as a word for 'how long?', we are justified in assuming that 
ta is here explained by three interrogative adverbs, a-na (=Ana) is, 
therefore, also a Babylonian form corresponding precisely to the Canaanitish 
"Jjtf. a-li is of course well known but I wish to call attention to the fact 
that Dr. Frank, Studien zur Babylonischen Religion, p. 96, has suggested that 
the form aili also exists in Babylonian, a word which I 12 among others 13 
have read aji-is. The Sumerian word is ordinarily ma-a-a or ma-a in 
ma-a-a di-di-in = ai-IS allak, "Where shall I go?" Also me in me 
iR-EA = ai-IS ittasflal], " Where is she taken ?" H Frank assumes with 
assurance that the sign IS has the value lim. Thus far no evidence 
for this reading has been produced; the sign SI has the value lim, 
but unfortunately we have as yet no variant readings ai-SI, ai-LI, etc., 
to substantiate the argument. The suggestion is, however, well worth 
keeping in mind, for the form ailim would be expected as the form cor- 
responding to aina. 

S. Langdon 
Oxford 

'"Sum. Babyl. Psalms, 114, 35. 

11 Zimmem, Kultlieder, 15, I, 19. 

i! SBP, 185, n. 10. 

13 Meissner, Seltene Assyr. Ideogramme, 7905, 4878; Ylvisaker, p. 71. 

"Reisner, SBH, 110, 34. 



